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FR-Mode d’emploi - HT0119 - REVEIL NUMERIQUE LED 
 
IMPORTANT, A CONSERVER POUR CONSULTATION ULTERIEURE. 
A LIRE ATTENTIVEMENT. 
Afin de garantir une installation et une utilisation sûres et adéquates, ainsi qu'un bon fonctionnement du 
produit, suivez toujours attentivement ces instructions et conservez-les pour un usage ultérieur. 
 
Contenu de l’emballage : • 1 réveil numérique LED • 1 Câble USB • 1 Notice d’utilisation 
Description : 
1. Boutons de réglages / 2. Pile incluse (fonction mémoire) / 3. Raccordement USB / 4. Bouton « SNOOZE », 
luminosité, projection / 5. Projection (distance optimale : 2m) 
Fonctions principales : 
Heure / Date / Thermomètre / Alarme / Luminosité réglable / Projection 
Raccordement : 
Alimentation : 5.0 V⎓, 1.0A. Raccorder le câble fourni à la prise située au dos du produit. Raccorder ensuite la 
prise USB sur un port USB d’ordinateur ou sur un adaptateur secteur compatible. 
 
Fonctionnement : 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Affichages 
Appui court 

sur SET 
Appui court 

sur SET 
Appui court 

sur SET 
Appui court 

sur SET 

Heure Date Thermomètre Mode nuit ON/OFF Retour à l’heure 

Réglage de l’heure 

Réglage de la date 

Appui court 
sur SET 

Appui court 
sur SET 

Appui court 
sur SET 

Appui long 
sur SET Mode 

heure 
Appui court sur UP ou 
DOWN pour choisir le 

mode 12 ou 24 H 

Appui court sur 
UP ou DOWN 

pour régler l’heure 

Appui court sur UP 
ou DOWN pour 

régler les minutes 
Retour à l’affichage 
de l’heure avec les 
derniers réglages 

Appui court 
sur SET 

Appui court 
sur SET 

Appui court 
sur SET Appui long 

sur SET 

Mode 
date 

Retour à l’affichage de la date 
avec les derniers réglages 

Appui court sur UP ou 
DOWN régler l’année 

 

Appui court sur UP ou 
DOWN régler le mois 

 

Appui court sur UP ou 
DOWN régler le jour 

 

Réglage du thermomètre 

Mode 
thermomètre 

Appui court 
sur DOWN 

 

Choix entre 
°C ou °F 

Affichage cyclique 
Appui long 

sur SET 
Appui long 

sur SET 

Mode 
thermomètre 

Retour à 
l’heure 

Affichage cyclique : heure = 15 sec. / 
date = 5 sec. / température = 5 sec. 

 

Réglage du mode nuit En mode nuit, la luminosité se réduit automatiquement entre 18H et 7H. 
Appui long 

sur SET 
Appui court 

sur SET 
Appui court 

sur SET 
Appui court 

sur SET 
Appui court 

sur SET 
Appui court sur 
UP ou DOWN 

Mode nuit OFF 
par défaut 

Mode 
nuit ON 

UP ou DOWN pour 
régler l’heure de départ 

UP ou DOWN pour 
régler l’heure de fin 

Retour à 
l’heure 

Réglage de l’alarme 
Appui court 

sur AL 
Appui court 

sur AL 
Appui court 

sur AL 
Appui court 

sur AL 

Alarme OFF Alarme ON Mode Alarme Appui court sur UP ou 
DOWN pour régler l’heure 

 
Appui court sur UP ou DOWN 

pour régler les minutes 
 Appui court 

sur AL 
Appui court 

sur AL 
Appui court 

sur AL 

Appui court sur UP ou 
DOWN pour régler 

Le temps de « SNOOZE » 
 

Appui court sur UP ou DOWN pour 
sélectionner les jours d’alarme 

1 =Lundi / 7 = Dimanche 
 

Retour à 
l’heure 

Appuyer sur le bouton 
« SNOOZE » quand 

l’alarme sonne pour 
actionner la fonction 
« SNOOZE ». Appuyer 

sur n’importe quel 
bouton pour arrêter 

l’alarme. 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Remplacement de la pile : 
Avant utilisation : Retirer la languette de protection en plastique située dans le compartiment à piles. 
La fonction mémoire fonctionne avec 1 pile CR2032, 3.0 V⎓ incluse. 
Mise en place et remplacement de la pile : 
Retirer le cache par pression. Enlever la pile usagée et la remplacer par une pile CR2032, 3.0 V⎓ en respectant 
la polarité indiquée. Replacer le cache à l’identique.  
Précautions d’emploi : 
Les piles ne doivent pas être rechargées. Les accumulateurs doivent être enlevés du produit avant d'être 
chargés. Les différents types de piles ou accumulateurs ou des piles ou accumulateurs neufs et usagés ne 
doivent pas être mélangés. Les piles ou accumulateurs doivent être mis en place en respectant la polarité. Les 
piles ou accumulateurs usés doivent être enlevés du produit. Les bornes d'une pile ou d'un accumulateur ne 
doivent pas être mises en court-circuit. Tenir les piles hors de portée des enfants. 
 

 

Ce produit est un déchet d'équipement électrique et électronique dangereux 
pour l'environnement et la santé humaine. Il ne doit pas être mis au rebut avec 
vos déchets ménagers. Informez-vous auprès des instances locales sur le système 
de recyclage mis en place. 

 
Les piles et accumulateurs font l'objet d'une collecte séparée. 

 
Conforme aux exigences fixées par la réglementation communautaire 

 
Utilisation intérieure uniquement 

 
Matériel de classe III 

 Courant continu (DC) 

 
Edité par le Groupe CMP - 157, avenue Charles Floquet – Bât. 4C/4D - 93150 Le Blanc-Mesnil – France 

www.cmp-paris.com - Fabriqué en Chine 

Réglage de la luminosité 
Appui court 
sur SNOOZE 

Appui court 
sur SNOOZE 

Appui court 
sur SNOOZE 

Appui court 
sur SNOOZE 

Luminosité max. 
par défaut 

Luminosité 
moyenne 

Luminosité 
faible 

Luminosité 
OFF 

Retour 
luminosité max. 

Réglage de la luminosité de projection 

Appui court 
sur PROJECT 

Appui court 
sur PROJECT 

Appui court 
sur PROJECT 

Luminosité max. 
par défaut 

Luminosité 
faible 

Luminosité 
OFF 

Retour 
luminosité max. 

http://www.cmp-paris.com/


ENG-Instructions for use - HT0119 - LED DIGITAL ALARM CLOCK 
 
IMPORTANT - RETAIN FOR FUTURE REFERENCE. 
READ CAREFULLY. 
In order to ensure safe and adequate installation and use, as well as correct functioning of the product, be 
sure to follow these instructions carefully and keep them for future use. 
 
Contents of the package: • 1 LED digital alarm clock • 1 USB Cable • 1 Instruction leaflet 
Description: 
1. Setting Buttons / 2. Battery included (Memory function) / 3. USB Connection / 4. “SNOOZE” Button, 
brightness, projection / 5. Projection (optimal distance: 2m) 
Main functions: 
Time / Date / Thermometer / Alarm / Adjustable brightness / Projection 
Connecting: 
Connect the cable supplied to the port located on the back of the product. Next connect the USB key into a 
USB port on a computer or suitable power outlet. 
 
Operation: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Displays Quick 
press: 
On SET 

Quick 
press: 
On SET 

Quick 
press: 
On SET 

Quick 
press: 
On SET 

Time Date Thermometer Night mode ON/OFF Return to time 

Setting the time 

Setting the date 

Quick 
press: 
On SET 

Quick 
press: 
On SET 

Quick 
press: 
On SET 

Hold down: 
On SET Time 

mode 
Quick press on UP or 

DOWN to choose 
between 12 or 24 hr clock 

Quick press on 
UP or DOWN 

To adjust the hour 

Quick press on UP 
or DOWN to adjust 

the minutes 
Return to display 
of time with the  

latest adjustments 

Quick 
press: 
On SET 

Quick 
press: 
On SET 

Quick 
press: 
On SET 

Hold down: 
On SET 

Date 
mode 

Return to display with the 
latest  adjustments 

Quick press on UP or 
DOWN to adjust the 

year 
 

Quick press on UP or 
DOWN to adjust the 

month 
 

Quick press on UP or 
DOWN to adjust the 

day 
 

Setting the thermometer 

Thermometer 
mode 

Quick press 
on DOWN 

 

Choose 
between °C or °F 

Scrolling display 
Hold down: 

On SET 
Hold down: 

On SET 

Thermometer 
mode 

Return to 
time 

Scrolling display: time = 5 sec.  / date 
= 5 sec. / temperature = 5 sec. 

 

Setting night mode In night mode, the brightness reduces automatically between 6pm and 7am. 
Hold down: 

On SET 
Quick press: 

On SET 
Quick press: 

On SET 
Quick press: 

On SET 
Quick press: 

On SET 
Quick press on 
UP or DOWN 

Night mode 
OFF by default 

Night 
mode 

ON 

UP or DOWN to adjust 
starting time 

UP or DOWN to adjust 
ending time 

Return to 
time 

Setting the alarm 
Quick press: 

On AL 
Quick press: 

On AL 
Quick press: 

On AL 
Quick press: 

On AL 

Alarm OFF Alarm ON Alarm Mode Quick press on UP or 
DOWN to adjust hour 

 

Quick press on UP or DOWN 
to adjust minutes 

 Quick press: 
On AL 

Quick press: 
On AL 

Quick press: 
On AL 

Quick press on UP or 
DOWN to adjust  

The “SNOOZE” time 
 

Quick press on UP or DOWN to 
select the alarm days 

1 =Monday / 7 = Sunday 
 

Return to 
time 

Press the “SNOOZE” 
button when the alarm 
sounds to activate the 

“SNOOZE” function. 
Press any button to 

switch off the alarm. 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Battery replacement: 
Before use: Remove the plastic protective tab located in the battery compartment. 
The memory function uses 1 CR2032, 3.0 V⎓ battery, included. 
Installing and replacing the battery: 
Remove the battery cover by applying pressure. Remove the old battery and replace it with a CR2032, 3.0 V⎓ 
battery, noting the correct polarity. Replace the battery cover exactly as it was.  
Warnings for use: 
The batteries should not be recharged. Batteries should be removed from the product before charging. 
Different types of batteries or new and old batteries should not be mixed. The batteries should be installed 
with care taken to respect the polarity. Old batteries should be removed from the device. The terminals on a 
battery or rechargeable battery must not be placed in a short-circuit. Keep the batteries out of reach of 
children. 
 

 

This product is electrical and electronic equipment waste, which is harmful to the 
environment and to human health. It must not be disposed of with your 
household rubbish. Find out from your local authorities about the availability of 
recycling. 

 
Batteries and rechargeable batteries are collected separately. 

 
Complies with requirements stated by the community regulator 

 
For indoor use only 

 
Class III equipment 

 Direct current (DC) 

 
Published by Groupe CMP - 157, avenue Charles Floquet – Bât. 4C/4D - 93150 Le Blanc-Mesnil – France 

www.cmp-paris.com - Made in China 

Setting the brightness 
Quick press: 
On SNOOZE 

Quick press: 
On SNOOZE 

Quick press: 
On SNOOZE 

Quick press: 
On SNOOZE 

Max. brightness 
by default 

Medium 
brightness 

Low 
brightness 

Brightness 
OFF 

Return to max. 
brightness 

Setting the projection brightness 

Quick press: 
On PROJECT 

Quick press: 
On PROJECT 

Quick press: 
On PROJECT 

Max. brightness 
by default 

Low 
brightness 

Brightness 
OFF 

Return to max. 
brightness 

http://www.cmp-paris.com/


ES-Instrucciones de uso - HT0119 - DESPERTADOR DIGITAL LED 

IMPORTANTE: LEA ATENTAMENTE ESTE MANUAL Y 
CONSÉRVELO PARA FUTURAS CONSULTAS. 
Con el fin de garantizar una instalación y un uso seguros y adecuados, así como el correcto funcionamiento del 
producto, siga siempre atentamente estas instrucciones y consérvelas para poder consultarlas en el futuro. 

Contenido del embalaje: • 1 despertador digital LED • 1 cable USB • 1 manual de instrucciones 
Descripción: 
1. Botones de ajuste / 2. Pile incluida (función memoria) / 3. Conexión USB / 4. Botón «SNOOZE», brillo, 
proyección / 5. Proyección (distancia óptima: 2 m)
Funciones principales 
Hora/Fecha/Termómetro/Alarma/Brillo ajustable/Proyección 
Conexión: 
Conecte el cable suministrado al conector situado en la parte trasera del producto. A continuación, conecte la
toma USB al puerto USB de un ordenador o a un adaptador de corriente compatible.

Funcionamiento: 

Visualizaci
 Pulsación breve 

de SET 
Pulsación breve 

de SET 
Pulsación breve 

de SET 
Pulsación breve 

de SET 

Hora Fecha Termómetro Modo noche ON/OFF Regreso a la hora 

Ajuste de la hora 

Ajuste de la fecha 

Pulsación breve 
de SET 

Pulsación breve 
de SET 

Pulsación breve 
de SET 

Pulsación 
prolongada 

de SET 
Modo 
hora 

Pulsación breve de UP
o DOWN para elegir el 

modo 12 o 24 h

Pulsación breve de 
UP o DOWN 

para ajustar la hora 

Pulsación breve de 
UP o DOWN para 
ajustar los minutos 

Regreso a la visualización 
de la hora con los 

últimos ajustes 

Pulsación breve 
de SET 

Pulsación breve 
de SET 

Pulsación breve 
de SET 

Pulsación prolongada 
de SET 

Modo 
fecha 

Regreso a la visualización de
la fecha con los últimos 

ajustes 
Pulsación breve de UP
o DOWN para ajustar

el año 
 

Pulsación breve de UP
o DOWN para ajustar

el mes 
 

Pulsación breve de UP
o DOWN para ajustar

el día 
 

Ajuste del termómetro 

Modo 
termómetro 

Pulsación breve
de DOWN 

Elección 
entre °C o °F 

Visualización cíclica 
Pulsación prolongada 

de SET 
Pulsación prolongada 

de SET 

Modo 
termómetro 

Regreso a 
la hora 

Visualización cíclica: hora = 15 s / 
fecha = 5 s / temperatura = 5 s 

Ajuste del modo noche En el modo noche, el brillo se reduce automáticamente entre las 18 y las 7 h. 
Pulsación 

prolongada 
de SET 

Pulsación breve 
de SET 

Pulsación breve 
de SET 

Pulsación 
breve 
de SET 

Pulsación breve 
de SET 

Pulsación breve 
de UP o DOWN 

Modo noche 
OFF por 
d f t  

Modo 
noche 

ON 

UP o DOWN para 
ajustar la hora de inicio 

UP o DOWN para 
ajustar la hora de fin 

Regreso a 
la hora 

Ajuste de la alarma 
Pulsación breve 

de AL 
Pulsación breve 

de AL 
Pulsación breve 

de AL 
Pulsación breve 

de AL 

Alarma OFF Alarma ON Modo Alarma Pulsación breve de UP o 
DOWN para ajustar la hora 

 
Pulsación breve de UP o 
DOWN para ajustar los 

minutos 
 Pulsación breve 

de AL 
Pulsación breve 

de AL 
Pulsación breve 

de AL 

Pulsación breve de UP o 
DOWN para ajustar 

el tiempo de «SNOOZE» 
 

Pulsación breve de UP o DOWN 
para seleccionar los días de alarma 

1 = lunes / 7 = domingo 
 

Regreso a 
la hora 

Pulse el botón «SNOOZE»
cuando suene la alarma 
para activar la función 

«SNOOZE». Pulse 
cualquier botón para 

detener la alarma. 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Sustitución de la pila: 
Antes de usar el aparato: retire la lengüeta de protección de plástico situada en el compartimento de las pilas. 
La función memoria funciona con 1 pila CR2032 de 3 V⎓ incluida. 
Colocación y sustitución de la pila 
Retire la tapa ejerciendo presión. Quite la pila usada y sustitúyala por una pila CR2032 de 3 V⎓ respetando la 
polaridad indicada. Vuelva a colocar la tapa en la misma posición.  
Precauciones de uso 
No intente recargar pilas que no sean recargables. En caso de usar pilas recargables, retírelas del producto 
antes de ponerlas a cargar. No mezcle distintos tipos de pilas/pilas recargables, ni pilas/pilas recargables 
nuevas y usadas. Coloque las pilas/pilas recargables respetando la polaridad. Una vez gastadas, quite las 
pilas/pilas recargables del producto. No ponga en cortocircuito los bornes de una pila/pila recargable. 
Mantenga las pilas fuera del alcance de los niños. 
 

 

Este producto es un residuo de equipo eléctrico/electrónico peligroso para el 
medio ambiente y la salud humana. No debe tirarse a la basura junto con los 
residuos domésticos. Infórmese ante los organismos locales acerca del sistema de 
reciclaje existente en su localidad. 

 
Las pilas/pilas recargables deben llevarse a un punto de recogida selectiva para 
su eliminación. 

 
Este producto cumple las exigencias fijadas por la normativa comunitaria 

 
Apto para ser usado únicamente en interior 

 
Material de clase III 

 Corriente continua (CC) 

 
Editado por Groupe CMP – 157, avenue Charles Floquet – Bât. 4C/4D – 93150 Le Blanc-Mesnil – Francia 

www.cmp-paris.com - Fabricado en China 

Ajuste del brillo 
Pulsación breve 

de SNOOZE 
Pulsación breve 

de SNOOZE 
Pulsación breve 

de SNOOZE 
Pulsación breve 

de SNOOZE 

Brillo máx. por 
defecto 

Brillo 
intermedio 

Brillo bajo Brillo OFF Regreso al brillo 
máx. 

Ajuste de la luminosidad de proyección 

Pulsación breve 
de PROJECT 

Pulsación breve 
de PROJECT 

Pulsación breve 
de PROJECT 

Luminosidad máx. 
por defecto 

Luminosidad 
baja 

Luminosidad 
OFF 

Regreso a la 
luminosidad máx. 

http://www.cmp-paris.com/


DE-Bedienungsanleitung - HT0119 - LED-DIGITALWECKER 
 
WICHTIG, FÜR SPÄTERE EINSICHTNAHME AUFBEWAHREN: 
SORGFÄLTIG LESEN. 
Um eine sichere und ordnungsgemäße Installation und Verwendung sowie einen ordnungsgemäßen Betrieb 
des Produkts zu gewährleisten, befolgen Sie diese Anweisungen stets sorgfältig und bewahren Sie sie zur 
späteren Einsichtnahme auf. 
 
Verpackungsinhalt: • 1 LED-Digitalwecker • 1 USB-Kabel • 1 Bedienungsanleitung 
Beschreibung: 
1. Einstelltasten  / 2. Inklusive Batterie (Memory-Funktion) / 3. USB-Anschluss / 4. SNOOZE-Taste, Helligkeit, 
Projektion / 5. Projektion (optimale Entfernung: 2 m 
Hauptfunktionen: 
Uhrzeit / Datum / Thermometer / Alarm / Einstellbare Helligkeit / Projektion 
Anschluss: 
Schließen Sie das mitgelieferte Kabel an die Buchse auf der Rückseite des Produkts an. Schließen Sie dann den 
USB-Stecker an den USB-Anschluss eines Computers oder an ein kompatibles Netzteil an. 
 
Bedienung: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Kurzes 
Drücken 
auf SET 

Kurzes 
Drücken 
auf SET 

Anzeigen 

Uhrzeit Datum 

Kurzes 
Drücken 
auf SET 

Thermometer Nachtmodus ON/OFF Zurück zur 
 

Kurzes 
Drücken 
auf SET 

Einstellen der 
 

Einstellen des 
 

Kurzes 
Drücken 
auf SET 

Kurzes 
Drücken 
auf SET 

Kurzes 
Drücken 
auf SET 

Kurzes 
Drücken 
auf SET 

Langes 
Drücken 
auf SET 

Zeitm
odus 

Kurzes 
Drücken 
auf SET 

Kurzes Drücken auf UP oder 
DOWN, um den 12- oder 24-
Stunden-Modus zu wählen 

Kurzes 
Drücken auf 

DOWN 
 

Kurzes Drücken auf 
UP oder DOWN 

um die Uhrzeit einzustellen 

Kurzes Drücken auf UP 
oder DOWN, um die 
Minuten einzustellen 

Zurück zur Anzeige 
der Uhrzeit mit den 

letzten Einstellungen 

Kurzes 
Drücken 
auf SET 

Langes Drücken 
auf SET 

Langes 
Drücken 
auf SET 

Datumsmo
dus 

Langes Drücken 
auf SET 

Zurück zur Datumsanzeige mit 
den letzten Einstellungen 

Kurzes Drücken auf UP 
oder DOWN, um das Jahr 

einzustellen 
 

Kurzes Drücken auf 
UP oder DOWN, um 

den Monat 
ll  

 

Kurzes Drücken auf 
UP oder DOWN, um 
den Tag einzustellen 

 
Einstellen des 

 

Thermometer
-Modus 

Auswahl 
zwischen °C und 

°F 

Langes 
Drücken 
auf SET 

Zyklische Anzeige 

Thermometer
-Modus 

Zurück zur 
Uhrzeit 

Zyklische Anzeige: Uhrzeit = 15 Sek. / Datum = 
5 Sek. / Temperatur = 5 Sek. 

 

Einstellen des 
 

Im Nachtmodus wird die Helligkeit zwischen 18:00 Uhr und 7:00 Uhr automatisch reduziert. 
Kurzes Drücken 

auf SET 

Nachtmodus 
OFF 
i t llt 

Nachtm
odus 
ON 

UP oder DOWN, um die 
Startzeit einzustellen 

UP oder DOWN, um die 
Endzeit einzustellen. 

Zurück zur 
Uhrzeit 

Einstellen des Alarms 

Kurzes Drücken 
auf SET 

Kurzes Drücken 
auf AL 

Kurzes Drücken 
auf AL 

Kurzes Drücken 
auf AL 

Kurzes Drücken 
auf AL 

Alarm OFF Alarm ON Alarmmodus 

Kurzes Drücken 
auf SET 

Kurzes Drücken auf UP 
oder DOWN, um die 
Stunde einzustellen. 

 

Kurzes Drücken auf UP oder DOWN, um die 
Minuten einzustellen 

 

Kurzes Drücken 
auf SET 

Kurzes Drücken 
auf AL 

Kurzes Drücken auf 
UP oder DOWN 

Drücken Sie bei Ertönen 
des Alarms die Taste 

SNOOZE, um die 
SNOOZE-Funktion zu 

aktivieren. Drücken Sie 
eine beliebige Taste, um 
den Alarm zu beenden. 

 

Kurzes 
Drücken 
auf AL 

Kurzes 
Drücken 
auf AL 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Batteriewechsel: 
Vor dem Gebrauch: Entfernen Sie die Plastikschutzlasche im Batteriefach. 
 
Einsetzen und Austauschen der Batterie: 
Entfernen Sie die Abdeckung durch Drücken. Entfernen Sie die verbrauchte Batterie und legen Sie eine neue 
Batterie CR2032, 3.0 V⎓ ein. Achten Sie dabei auf die angegebene Polarität. Bringen Sie die Abdeckung wieder 
an ihrem Platz an.  
Vorsichtsmaßnahmen für die Verwendung: 
Die Batterien dürfen nicht wieder aufgeladen werden. Akkus müssen vor dem Aufladen aus dem Gerät 
entfernt werden. Verschiedene Typen von Batterien oder Akkus oder neue und gebrauchte Batterien oder 
Akkus dürfen nicht gemischt werden. Batterien oder Akkus müssen unter Beachtung der Polarität eingesetzt 
werden. Verbrauchte Batterien oder Akkus müssen aus dem Produkt entfernt werden. Batterie- oder 
Akkukontakte dürfen nicht kurzgeschlossen werden. Batterien außer Reichweite von Kindern aufbewahren. 
 

 

Bei diesem Produkt handelt es sich um Abfall aus Elektro- und Elektronikgeräten, 
der für die Umwelt und die menschliche Gesundheit gefährlich ist. Es darf nicht 
mit Ihrem Hausmüll entsorgt werden. Informieren Sie sich bei Ihren lokalen 
Behörden über das eingerichtete Recyclingsystem. 

 
Batterien und Akkumulatoren werden getrennt gesammelt. 

 
Entspricht den Anforderungen der Gemeinschaftsvorschriften 

 
Nur für den Innengebrauch 

 
Gerät der Schutzklasse III 

 Gleichstrom (DC) 

 
Herausgegeben von Groupe CMP 

157, avenue Charles Floquet – Bât. 4C/4D - 93150 Le Blanc-Mesnil - Frankreich 
www.cmp-paris.com - Hergestellt in China 

Kurzes Drücken auf UP 
oder DOWN, um 
die SNOOZE-Zeit 

i ll  
 

Kurzes Drücken auf UP oder DOWN, 
um die Alarmtage auszuwählen. 

1 = Montag / 7 = Sonntag 
 

Zurück 
zur 

Uhrzeit 

Einstellung der 
 Kurzes Drücken 
auf SNOOZE 

Kurzes Drücken 
auf SNOOZE 

Kurzes Drücken 
auf SNOOZE 

Kurzes Drücken 
auf SNOOZE 

Max. Helligkeit 
voreingestellt 

Mittlere 
Helligkeit 

Niedrige 
Helligkeit 

Helligkeit 
OFF 

Zurück zur max. 
Helligkeit 

Einstellen der Projektionshelligkeit 

Kurzes 
Drücken 

auf PROJECT 

Kurzes 
Drücken 

auf PROJECT 

Kurzes 
Drücken 

auf PROJECT 

Max. Helligkeit 
voreingestellt 

Niedrige 
Helligkeit 

Helligkeit 
OFF 

Zurück zur max. 
Helligkeit 

http://www.cmp-paris.com/


IT - Istruzioni per l’uso IT - HT0119 - SVEGLIA DIGITALE A LED 

IMPORTANTE, CONSERVARE LE ISTRUZIONI PER OGNI ULTERIORE 
CONSULTAZIONE 
LEGGERE ATTENTAMENTE 
Per garantire il montaggio e l'uso sicuro e appropriato, nonché il funzionamento corretto del prodotto, si 
raccomanda di seguire sempre attentamente le presenti istruzioni e di conservarle per un impiego futuro. 

Contenuto della confezione: • 1 sveglia digitale a LED • 1 cavo USB • 1 manuale d'uso 
Descrizione: 
1. Tasti di regolazione / 2. Batteria inclusa (funzione memoria) / 3. Collegamento USB / 4. Tasto «SNOOZE», 
luminosità, proiezione / 5. Proiezione (distanza ottimale: 2 m)
Funzioni principali: 
Ora / Data / Termometro / Allarme sveglia / Luminosità regolabile / Proiezione 
Collegamento 
Collegare il cavo in dotazione alla presa collocata sul retro del prodotto. Successivamente collegare la presa
USB a una porta USB di un computer o a un adattatore di rete adatto.

Funzionamento: 

Visualizzaz
 Pressione 

breve: 
su SET 

Pressione 
breve: 
su SET 

Pressione 
breve 
su SET 

Pressione 
breve: 
su SET 

Ora Data Termometro Modalità notte ON/OFF Ritorno all'ora 

Regolazione dell'ora 

Regolazione della 
 

Pressione 
breve: 
su SET 

Pressione 
breve: 
su SET 

Pressione 
breve: 
su SET 

Pressione 
prolungata: 

su SET 
Modalità 

ora 
Pressione breve su UP 
o DOWN per scegliere 
la modalità 12 o 24 h

Pressione breve su 
UP o DOWN 

per regolare l'ora 

Pressione breve su 
UP o DOWN per 
regolare i minuti 

Ritorno alla 
visualizzazione 
dell'ora con le 

Ultime regolazioni 

Pressione 
breve: 
su SET 

Pressione 
breve: 
su SET 

Pressione 
breve: 
su SET 

Pressione 
prolungata: 

su SET 

Modalità 
data 

Ritorno alla visualizzazione 
della data con le ultime 

regolazioni 

Pressione breve su UP 
o DOWN per regolare

l'anno 
 

Pressione breve su UP 
o DOWN regolare il 

mese 
 

Pressione breve su UP 
o DOWN regolare il 

giorno
 

Regolazione del 
 

Modalità 
termometro 

Pressione 
breve su 
DOWN 

 
Selezione 
tra °C o °F 

Visualizzazione 
 Pressione prolungata: 

su SET 

Pressione 
prolungata: 

su SET 

Modalità 
termometro 

Ritorno 
all'ora 

Visualizzazione ciclica: ora = 15 sec. / 
data = 5 sec. / temperatura = 5 sec. 

Regolazione della modalità notte         In modalità notte la luminosità si riduce automaticamente tra le 18: e le 7:00.
Pressione 

prolungata: 
su SET 

Pressione 
breve: 
su SET 

Pressione 
breve: 
su SET 

Pressione 
breve: 
su SET 

Pressione 
breve: 
su SET 

Pressione breve 
su UP o DOWN 

Modalità notte 
OFF di default 

Modalità 
notte ON 

UP o DOWN per 
regolare l'ora di inizio 

UP o DOWN per 
regolare l'ora di fine 

Ritorno 
all'ora 

Regolazione della sveglia Pressione 
breve: 
su AL 

Pressione 
breve: 
su AL 

Pressione 
breve: 
su AL 

Pressione 
breve: 
su AL 

Allarme 
OFF 

Allarme ON Modalità 
 

Pressione breve su UP o
DOWN per regolare l'ora 

 
Pressione breve su UP o 

DOWN per regolare i minuti 
 Pressione 

breve: 
su AL 

Pressione 
breve: 
su AL 

Pressione breve: 
su AL 

Premere il tasto
«SNOOZE» quando la 

sveglia suona per 
azionare la funzione 
«SNOOZE». Premere 
qualunque tasto per 

interrompere la sveglia. 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Sostituzione della batteria: 
prima dell'utilizzo: rimuovere la linguetta di protezione di plastica situata nel vano batterie. 
La funzione memoria funziona con 1 batteria CR2032, 3.0 V⎓ inclusa. 
Inserimento e sostituzione della batteria: 
Aprire il coperchio mediante pressione. Rimuovere la pila usata e sostituirla con una pila CR2032, 3.0 V⎓ 
rispettando la polarità indicata. Riposizionare il coperchio come originalmente.  
Precauzioni d’impiego: 
Non ricaricare le batterie. Rimuovere gli accumulatori dal prodotto prima di effettuare la ricarica. Non 
mescolare tra loro le batterie o gli accumulatori di tipo diverso o le batterie e gli accumulatori nuovi e usati. 
Posizionare le batterie o gli accumulatori rispettando la giusta polarità. Rimuovere dal prodotto le batterie o 
gli accumulatori usati. Non mettere in corto-circuito i morsetti di una batteria o di un accumulatore. Tenere le 
batterie fuori dalla portata dei bambini. 
 

 

Questo prodotto è un rifiuto di apparecchiature elettriche ed elettroniche 
pericoloso per l'ambiente e la salute umana. Non deve essere eliminato insieme 
ai rifiuti domestici. Informarsi presso gli enti locali sul sistema di riciclaggio 
adottato. 

 
Le batterie e gli accumulatori sono oggetto di una raccolta differenziata. 

 
Conforme ai requisiti stabiliti dalla normativa comunitaria 

 
Utilizzare esclusivamente all'interno 

 
Materiale di classe III 

 Corrente continua (DC) 

 
Prodotto da Groupe CMP - 157, avenue Charles Floquet – Bât. 4C/4D- 93150 Le Blanc-Mesnil– Francia 

www.cmp-paris.com - Fabbricato in Cina 

Pressione breve su UP o 
DOWN per regolare 

il tempo di «SNOOZE» 
 

Pressione breve su UP o DOWN per 
selezionare i giorni dell'allarme 

sveglia 
 dì /   i  

 

Ritorno 
all'ora 

Regolazione della luminosità 
Pressione breve: 

su SNOOZE 

Pressione 
breve: 

su SNOOZE 

Pressione 
breve: 

su SNOOZE 

Pressione 
breve: 

su SNOOZE 

Luminosità max 
di default 

Luminosità 
media 

Luminosità 
bassa 

Luminosità 
OFF 

Ritorno alla 
luminosità max 

Regolazione della luminosità di proiezione 

Pressione 
breve: 

su PROJECT 

Pressione 
breve 

su PROJECT 

Pressione 
breve: 

su PROJECT 

Luminosità max 
di default 

Luminosità 
bassa 

Luminosità 
OFF 

Ritorno alla 
luminosità max 

http://www.cmp-paris.com/


NL-User Guide - HT0119 - DIGITALE LED-WEKKER 

BELANGRIJK: BEWAREN OM LATER TE KUNNEN RAADPLEGEN. 
AANDACHTIG DOORLEZEN. 
Om ervoor te zorgen dat de montage en het gebruik veilig en adequaat verlopen, raden wij u aan deze 
instructies altijd zorgvuldig door te nemen en ze voor later gebruik te bewaren. 

Inhoud verpakking: • 1 digitale led-wekker • 1 usb-kabel • 1 gebruikershandleiding 
Omschrijving: 
1. Instelknoppen / 2. Batterij inbegrepen (geheugenfunctie) / 3. USB-aansluiting / 4. SNOOZE-knop, 
helderheid, projectie / 5. Projectie (optimale afstand: 2 m)
Belangrijkste functies: 
Tijd / Datum / Thermometer / Alarm / Instelbare helderheid / Projectie 
Aansluiting: 
Sluit de meegeleverde kabel aan op de aansluiting aan de achterkant van het product. Steek vervolgens de
usb-stekker in een usb-poort van een computer of een geschikte AC-adapter.

Werking: 

Weergave
 

Kort drukken 
op SET 

Kort drukken 
op SET 

Kort drukken 
op SET 

Kort drukken 
op SET 

Tijd Datum Thermometer Nachtmodus ON/OFF Terug naar tijd 

Tijd instellen 

Datum instellen 

Kort drukken 
op SET 

Kort drukken 
op SET 

Kort drukken 
op SET 

Lang 
drukken 
op SET 

Tijdmodus Kort drukken op UP of
DOWN om de 12- of 24-

uursmodus te kiezen 
Kort drukken op 

UP of DOWN 
om de tijd in te stellen 

Kort drukken op UP
of DOWN om de 

minuten in te stellen 

Terug naar weergave 
tijd met laatste 

instellingen 

Kort drukken 
op SET Kort drukken 

op SET 
Kort drukken 

op SET 
Lang drukken 

op SET 

Datum-
modus 

Terug naar datumweergave
met de laatste instellingen 

Kort drukken op UP of
DOWN om het jaar in 

te stellen 
 

Kort drukken op UP of
DOWN om de maand 

in te stellen 
 

Kort drukken op UP of
DOWN om de dag in 

te stellen 
 

Thermometer instellen 

Thermometer
modus 

Kort drukken 
op DOWN 

Keuze 
tussen °C of 

°F 

Cyclische weergave 
Lang drukken 

op SET 
Lang drukken 

op SET 

Thermometer
modus 

Terug 
naar tijd 

Cyclische weergave: tijd = 15 sec. /
datum = 5 sec. / temperatuur = 5 sec. 

Nachtmodus instellen In de nachtmodus vermindert de helderheid automatisch tussen 18:00 en 07:00 uur. 
Lang drukken 

op SET 
Kort drukken 

op SET 
Kort drukken 

op SET 
Kort drukken 

op SET 
Kort drukken 

op SET 
Kort drukken op 

UP of DOWN 

Nachtmodus 
standaard op 

OFF 

Nachtmodus 
ON 

UP of DOWN om de 
begintijd in te stellen 

UP of DOWN om de 
eindtijd in te stellen 

Terug 
naar tijd 

Alarm instellen 
Kort drukken 

op AL 
Kort drukken 

op AL 
Kort drukken 

op AL 
Kort drukken 

op AL 

Alarm OFF Alarm ON Alarmmodus Kort drukken op UP of
DOWN om de tijd in te 

stellen 
 

Kort drukken op UP of DOWN 
om de minuten in te stellen 

 Kort drukken 
op AL 

Kort drukken 
op AL 

Kort drukken 
op AL 

Kort drukken op UP of
DOWN om in te stellen 

SNOOZE-tijd 
 

Kort drukken op UP of DOWN om 
de alarmdagen te selecteren 

1 = Maandag / 7 = Zondag 
 

Terug 
naar tijd 

Druk op de SNOOZE-
knop wanneer het 

alarm afgaat om de 
SNOOZE-functie te 

activeren. Druk op een 
willekeurige knop om 
het alarm te stoppen. 



De batterij vervangen: 
Voor gebruik: Verwijder het plastic beschermlaagje uit het batterijvak. 
De geheugenfunctie werkt op 1 CR2032-batterij, 3,0 V⎓ inbegrepen. 
Batterij plaatsen en vervangen: 
Druk op het klepje en schuif het los. Verwijder de lege batterij en vervang deze door een CR2032-batterij, 3,0 
V⎓ en let daarbij op de aangegeven polariteit. Plaats het klepje op dezelfde wijze weer terug.  
Voorzorgsmaatregelen: 
De batterijen hoeven niet opgeladen te worden. De accu’s moeten uit het product worden verwijderd voordat 
deze worden opgeladen. De verschillende soorten batterijen of accu’s of nieuwe en gebruikte batterijen of 
accu's mogen niet door elkaar worden gebruikt. De batterijen of de accu’s moeten geplaatst worden in de 
aangegeven polariteitsrichting. Gebruikte batterijen of de accu’s moeten uit het product worden verwijderd. 
De polen van een batterij of een accu mogen niet worden kortgesloten. Batterijen buiten bereik van kinderen 
houden. 

Dit product valt onder de categorie elektrisch afval dat schadelijk is voor het 
milieu en de menselijke gezondheid. Het mag niet als huishoudelijk afval worden 
behandeld. Neem voor meer informatie over het recyclesysteem bij u in de buurt 
contact op met de plaatselijke instanties. 

De batterijen of de accu’s dienen gescheiden te worden ingeleverd. 

Conform de eisen vastgesteld door de communautaire regeling 

Alleen voor gebruik binnenshuis 

Materiaal van klasse III 

Gelijkstroom (DC) 

Uitgegeven door de Groupe CMP - 157, avenue Charles Floquet – Bât. 4C/4D - 93150 Le Blanc-Mesnil – 
Frankrijk 

www.cmp-paris.com - Vervaardigd in China 

Helderheid instellen 
Kort drukken 
op SNOOZE 

Kort drukken 
op SNOOZE 

Kort drukken 
op SNOOZE 

Kort drukken 
op SNOOZE 

Standaard op 
max. helderheid 

Helderheid 
gemiddeld 

Helderheid 
laag 

Helderheid 
OFF 

Terug naar max. 
helderheid 

Helderheid projectie instellen 

Kort drukken 
op PROJECT 

Kort drukken 
op PROJECT 

Kort drukken 
op PROJECT 

Standaard op 
max. helderheid 

Helderheid 
laag 

Helderheid 
OFF 

Terug naar max. 
helderheid 

http://www.cmp-paris.com/


PT - Modo de utilização - HT0119 - DESPERTADOR DIGITAL LED 

IMPORTANTE - A CONSERVAR PARA CONSULTA FUTURA: 
LER ATENTAMENTE. 
Para garantir a instalação e a utilização seguras e adequadas, bem como o bom funcionamento do produto, 
siga cuidadosamente estas instruções e conserve-as, para consulta posterior. 

Conteúdo da embalagem: • 1 Despertador digital LED • 1 Cabo USB • 1 Instruções de utilização 
Descrição: 
1. Botões de regulações / 2. Pilha incluída (função de memória) / 3. Ligação USB / 4. Botão “SNOOZE”, 
luminosidade, projeção / 5. Projeção (distância ideal: 2m)
Funções principais: 
Hora / Data / Termómetro / Alarme / Luminosidade regulável / Projeção 
Ligação: 
Ligue o cabo fornecido à tomada na parte de trás do aparelho. Em seguida, ligue a ficha USB a uma porta USB
do computador ou a um adaptador de corrente compatível.
Funcionamento:

Modo noturno OFF 
por predefinição 

Modo 
noturno ON 

UP ou DOWN para 
regular a hora de início 

UP ou DOWN para 
regular a hora de fim 

Regresso 
à hora 

Apresenta
 Pressão curta 

em SET 
Pressão curta 

em SET 
Pressão curta 

em SET 
Pressão curta 

em SET 

Hora Data Termómetro Modo noturno ON/OFF Regresso à hora 

Regulação da hora 

Regulação da data 

Pressão 
curta 

em SET 

Pressão 
curta 

em SET 

Pressão 
curta 

em SET 

Pressão 
longa 

em SET 
Modo 

de 
hora 

Pressão curta em UP ou 
DOWN para selecionar o 

modo 12 ou 24 H 

Pressão curta em 
UP ou DOWN 

Para regular a hora 
Pressão curta em

UP ou DOWN para 
regular os minutos 

Regresso à apresentação 
da hora com as 

últimas regulações 

Pressão curta 
em SET 

Pressão curta 
em SET 

Pressão curta 
em SET Pressão longa 

em SET 

Modo 
de data 

Regresso à apresentação da 
data com as últimas 

regulações 
Pressão curta em UP 

ou DOWN para 
regular o ano 

 

Pressão curta em UP 
ou DOWN para 
regular o mês 

 

Pressão curta em UP 
ou DOWN para 

regular o dia 
 

Regulação do termómetro 

Modo de 
termómetro 

Pressão 
curta em 
DOWN 

 
Seleção entre 

°C ou °F 

Apresentação cíclica 
Pressão longa 

em SET 
Pressão longa 

em SET 

Modo de 
termómetro 

Regresso 
à hora 

Apresentação cíclica: hora = 15 seg. / 
data = 5 seg. / temperatura = 5 seg. 

Regulação do modo 
 

No modo noturno, a luminosidade é reduzida automaticamente entre as 18h00 e as 07h00. 

Pressão longa 
em SET 

Pressão curta 
em SET 

Pressão curta 
em SET 

Pressão curta 
em SET 

Pressão curta 
em SET 

Pressão curta em 
UP ou DOWN 

Regulação do alarme 
Pressão curta 

em AL 
Pressão curta 

em AL 
Pressão curta 

em AL 
Pressão curta 

em AL 

Alarme OFF Alarme ON Modo de 
 

Pressão curta em UP ou 
DOWN para regular a hora 

 
Pressão curta em UP ou DOWN 

para regular os minutos 
 Pressão curta 

em AL 
Pressão curta 

em AL 
Pressão curta 

em AL 

Pressão curta em UP ou 
DOWN para regular 

o tempo do “SNOOZE” 
 

Pressão curta em UP ou DOWN
para selecionar os dias de alarme 
1 = Segunda-feira / 7 = Domingo 

 

Regresso 
à hora 

Premir o botão
“SNOOZE” quando o 

alarme tocar para ativar 
a função “SNOOZE”. 

Prima qualquer botão 
para parar o alarme. 



Substituição da pilha: 
Antes de utilizar: Retire a proteção em plástico instalada no compartimento das pilhas. 
A função de memória funciona com 1 pilha CR2032, 3.0 V⎓ incluída. 
Colocação e substituição da pilha: 
Pressione a tampa para a remover. Retire a pilha desgastadae substitua-a por uma pilha CR2032, 3.0 V ⎓ 
respeitando a polaridade indicada. Recoloque a tampa na devida posição.  
Cuidados na utilização: 
As pilhas não devem ser recarregadas. As pilhas recarregáveis devem ser retiradas do produto antes de serem 
carregadas. Não devem ser misturados tipos diferentes de pilhas ou baterias recarregáveis, nem pilhas ou 
baterias recarregáveis novas e usadas. As pilhas ou baterias recarregáveis devem ser colocadas respeitando a 
polaridade. As pilhas ou baterias recarregáveis desgastadas devem ser retiradas do produto. Os terminais da 
pilha ou pilha recarregável não devem ser colocados em curto-circuito. Manter as pilhas fora do alcance das 
crianças. 

Este produto é um resíduo de equipamentos elétricos e eletrónicos perigosos 
para o meio ambiente e para a saúde humana. Não deve ser eliminado 
juntamente com os resíduos domésticos. Informe-se junto das autoridades locais 
sobre o sistema de reciclagem em vigor. 

As pilhas e acumuladores são recolhidos separadamente. 

Cumpre os requisitos estabelecidos pela regulamentação comunitária. 

Utilização apenas em espaços interiores. 

Material de classe III 

Corrente contínua (DC) 

Editado por Groupe CMP 

157, avenue Charles Floquet – Bât. 4C/4D - 93150 Le Blanc-Mesnil – França 
www.cmp-paris.com - Fabricado na China 

Luminosidade max. 
por predefinição 

Luminosid
ade média 

Luminosidade 
reduzida 

Luminosid
ade OFF 

Regresso à 
luminosidade max. 

Regulação da 
 Pressão curta 

em SNOOZE 
Pressão curta 
em SNOOZE 

Pressão curta 
em SNOOZE 

Pressão curta 
em SNOOZE 

Regulação da luminosidade de projeção 

Pressão 
curta 

em PROJECT 

Pressão 
curta 

em PROJECT 

Pressão 
curta 

em PROJECT 

Luminosidade max. 
por predefinição 

Luminosidade 
reduzida 

Luminosid
ade OFF 

Regresso à 
luminosidade max. 

http://www.cmp-paris.com/
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